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The Lutheran communities' conflict to participate in the inter-religious dialogue is due to the ethnicist

theology's influence over them. Early in the last century, the germanization of Christianity was a current subject

in the religious context. Theologians and Church historians refer to Luther as a translation of Christianity into

German (Verdeutschung des Christentums). Luther has never seen the Gospel as a product of the German

people's spiritual life, but as a gift from God to this and other peoples, leading them to an ethical decision. The

acceptance of the Gospel, therefore, is not based on the popular development of this or that race. This

misunderstood German Luther was nothing else than the possession of a national product. Luther knew it well:

"What he has to preach are not the controversies in Germania, but those of all Christianity, because of the word

of God"
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